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POSTOPEK PRIJAVE

Na spletni strani Mednarodne pisarne Studenti ne smejo opravljati mobilnosti v drzavi univerze
FF najdete: posiljateljice, v drzavi svojega stalnega bivali§¢a in v drzavi,
o Razpis katere drzavljani so.

o Navodila za prijavo
o Seznam bilateralnih pogodb za
Erasmus studij

Celoten Cas Erasmus+ Studija v tujini mora Student bivati v
kraju univerze gostiteljice v tujini.

Le v okviru sklenjenih Erasmus bilateralnih pogodb* na
oddelku. Stevilo mest in trajanje izmenjave dolocajo
pogodbe.

Prijave na mesta, ki jih doloCajo pogodbe drugih oddelkov,
niso dovoljene!

*Pogodbe so v fazi podaljSevanja zaradi zamude EU pri
pripravi digitalnih orodij za podpisovanje




OBRAZCI
ZA
PRIJAVO

1.

Prijavni obrazec (iz VISa —

OBVEZNO: ko se prijavite v sistem,
prijavnico najdete pod Prijava na
izmenjavo - levi meni),

3.

Motivacijsko pismo na najmanj eni

in najveC dveh straneh (0-10 tock)

2.

Dokazilo o povprecni oceni se

generira avtomatic¢no ob iztisu
prijavnega obrazca (0-10 toCk); Studenti
1 letnika 2. stopnje predlozijo ocene iz
prve stopnje

*

Dodatna dokazila/dokumenti, ki jih
zahteva oddelek (preverite na spletni strani
MP, oddelka ali pri koordinatorju): Anglistika,
Bibliotekarstvo, Geografija, Prevajalstvo,
Umetnostna zgodovina, Zgodovina;

Sociologija




UL FF

Dvopredmetni/dvodisciplinarni moznost oddaje

dveh prijav!

V prijavi imate moznost navesti 3 destinacije
Prijavo z vsemi prilogami se odda tudi [ R

oddelcni koordinatorici oz. koordinatorju

I'I'I'I'l
-Erasmus+i
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Osnovni pogoji

Na razpis se lahko prijavi Studentka oz. student UL, ki izpolnjuje osnovne

pogoje za pridobitev statusa »Erasmus Studentac, ki jih doloCa program:

- da ima v celotnem &asu $tudija v tujini GKINCHISIGITSISTHCeHE Na
maticni Clanici UL,

« da nima neporavnanih financnih obveznosti iz naslova programa Erasmus ali
Erasmus+,

 da ni bil v Casu studija na stopnji, v okviru katere se prijavlja na ta razpis,

sankcioniran v disciplinskem postopku.



) - UL [FF
Postopek prijave — pomembni roki

Prijavo z vsemi prilogami se odda tudi po e-posti oddelénemu koordinatorju/koordinatorici
do ponedeljka 12. 1. 2026

Po tem datumu bo izpolnjevanje prijavnih obrazcev preko VISa onemogocCeno. Oddelek naredi
izbor v skladu z razpisnimi pogoji. Oddelek lahko objavi tudi dodatna merila za izbor in jih objavi
na svojih spletnih straneh.

v Oddelki oddajo sezname izbranih in ocenjenih kandidatov za $tudij v Mednarodno pisarno FF
(do 23. 1. 2026).

v" Prijave izbranih kandidatov posredujemo v Sluzbo za mednarodno sodelovanje na UL.

v' Mednarodna pisarna FF obveSda izbrane in neizbrane kandidate (februar, marec).

v" Mednarodna pisarna FF vas za Studij najavi - nominira na tuje ustanove (marec, april).

UL izplaCuje financno pomoc za izmenjave (ena prijava on-line za Erasmus+ financno pomoc in
dodatke).



Informacije o:

- rokih in nacCinu prijave

- Studiju na tuji fakulteti

- 0 nastanitvah v tujini

- urejanje Studijskega sporazuma
- Potrdilo o opravljenih

obveznostih

a5k

HOMO HOMO HOMO HOMO
HABILIS ERECTUS SAPIENS ERASMUS

(ex)change your life!

|lzvedba razpisa, iz
Studentov
Nominacije v tujino
Studijski sporazum
Potrdilo o priznanih
obveznostih na izmenjavi
Poroganje v eVS

UL|FF

- Financiranje (Erasmus+ financna
pomoc, dodatek za za Studente iz
okolij z manj priloznostmi, pavsal za
pot)

- Jezikovno preverjanje OLS
(ali jezik preizkusa ali jezik

drzave, priporocljivo za vse razen

naravne govorce)

- PoroCanje
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Postopek prijave na tujo univerzo

- Ustanove gostiteljice vam posredujejo prijavne obrazce
(Application form) oz. se prijavite prek spletnih aplikacij.
Upostevaijte njihove roke za prijavo!

* Ni enotnih rokov znotraj EU, zato jih preverite na spletnih
straneh ustanove, kamor odhajate na studij.

- Upraviceno obdobje v katerem morate mobilnost opraviti: 1. ©.

2026 do 30. 9. 2027 (KSRGS RROEESoRNENRS IR
gostiteljici).
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Pred odhodom

*  Pred odhodom v tujino sklenjen studijski sporazum (Learning agreement oz. OLA) + interni
FF obrazec, zaradi kasnejSega vpisa priznanih obveznosti v indeks. Studijski sporazum
potrdi oddelcni koordinator/koordinatorica. Erasmus studijski sporazum mora biti podpisan s
strani oddelka kot tuje ustanove in Studenta — pogoj za izplacCilo finan¢ne pomoci (vsaj 10 dni
pred odhodom, da se lahko zagotovi izplaCilo Erasmus+ dotacije in morebitnih dodatkov).

- Univerza v Ljubljani je POlCZancISISIEMIOEAI(on-line Learning agreement).

- Na semester pridobiti najmanj EOIEGISIza obveznosti, ki bodo priznane na mati¢ni instituciji.
To pomeni da je 20 KT/semester opravljeninh obveznosti in_20 KT priznanih _obveznosti
pogoj za izpolnitev pogojev za finanéno pomo¢ Erasmus+.

- Ce Student v tujini namerava pisati diplomsko/magistrsko delo, pripravi naért dela, ki ga bo
opravil v tujini. Tega potrdi mentor. Omejitev financiranja je 3 mesece.

* Vse spremembe v teku studija v tujini morajo biti usklajene z oddelkom in zavedene v
spremembah v studijskem sporazumu. Rok za spremembe je 1 mesec po odhodu v tujino. 10




| } } UL FF
Financha pomoc

* |zplacilo se izvede v 80 % celotnega zneska pred
odhodom, preostanek pa po povratku glede na

dejanske dneve mobilnosti.
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Visina Erasmus+ financne pomoci za projektno leto

2026:

Skupina 1: Avstrija, Belgija, Danska, Finska, Francija, 674 €
Islandija. Irska, Italija, Luksemburg,

Programske drZave z viZjimi Lihtenstajn, Nemcija, Nizozemska, Morveska,

bivalnimi stroski Svedska

Skupina 2: Ciper, Ceika, Estonija, Gréija, Latvija, Malta, 606 €
Portugalska, Slovaska. Spanija

Frogramske drZave s

srednjimi bivalnimi strofki

Skupina 3: Bolgarija, Hrvaska, Litva, Madzarska, Poljska, 550 €
Romunija, Severna Makedonija, Srbija, Turéija

Programske drZave z niZimi

brvalnimi stroski

Skupina 1: Ferski otoki, Svica, Velika Britanija 674 €

FPartnerske drZzave regije 14

Skupina 2: Andora, Monako, San Marino, 674 €

Vatikan

Fartnerske drzave regije 13

Ostale tretje drzave, ki niso | Vse ostale tretje drzave sveta, razen T00 €

pridruzene programu Rusija in Belorusija

UL FF
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Dodatek za Studentke in Studente iz okolij z manj priloznostmi UL|FF

Visina tega dodatka bo znasala ESOICIMEsEE. Pogoji za upraviéenost do dodatka za vkljuéenost so:

ima status Studenta s posebnimi potrebami ali
ima status Studenta s posebnim statusom (status kategoriziranega Sportnika, priznanega umetnika/kulturnika,
udelezenca mednarodnih tekmovanj ali status starsa) ali
ima sam oziroma eden izmed clanov druzine (ki Zivijo v istem gospodinjstvu s Studentom):
odlo¢bo CSD (drzavna Stipendija, denarna socialna pomoc, varstveni dodatek, otroski dodatek ali dodatek za velike
druzine) ali
odlocbo ZZZS ali
odlo¢bo ZRSS ali
odlocbo ZPIZ, ki dokazuje npr. invalidnost ali
prihaja iz enostarsevske druzine (Enostarsevska druzina je skupnost enega od starsev z otroki, kadar je drugi od starsev
umrl in otrok po njem ne prejema prejemkov za prezivljanje ali je drugi izmed starsev neznan ali kadar otrok po drugem
izmed starsev dejansko ne prejema prejemkov za preZivljanje.) ali
je stars otroka, ki Se ni dopolnil 26 let ali
prihaja iz rejniske druzine ali
mu Slovenija nudi mednarodno zascito ali
je predstavnik romske skupnosti.

Student upraviéenost izkazuje z ustrezno odloébo/sklepom/dokumentom, ki je del prijavne dokumentacije ob prijavi za
financno dotacijo.

13



Vsi Studentke/Studenti, ki boste odsli na izmenjavo, boste prejeli

poleg dotacije za bivanje se _

Za izraCun se uporablja se Erasmus kalkulator:
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/resources-and-tools/distance-

calculator
Tisti, ki boste potovali zeleno, boste prejeli visji znesek.

Studentke in Studente se spodbuja, da v primeru oddaljenosti .
SOOI .o GG BGtGVANE

Za zeleno potovanje boste udelezenci lahko dobili _
*, v kolikor bi res potovali tako dolgo —

potrebno bo dokazilo.

UL FF
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Sredstva glede na oddaljenost (zraCcna razdalja)

ODDALJENOST DO STANDARDNO ZELENO POTOVANJE + DO
KRAJA MOBILNOSTI POTOVANJE 6 DODATNIH DNI ZA POT
(IZRACUN Z EU (IZPLACILO NA (IZPLACILO NA
KALKULATORJEM UDELEZENCA) UDELEZENCA)
RAZDALJ)
med 10 in 99 km 28 € 56 €
med 100 in 499 km 211€ 285 €
med 500 in 1999 km 309 € 41T €
med 2000 in 2999 km 395 € 535 €
med 3000 in 3999 km 580 € 785 €
med 4000 in 7999 km 1188 € 1188 €
8000 km ali vet 1735 € 1735 €

UL FF

15



UL FF

Studenti s posebnimi potrebami, ki bodo potrjeni za izmenjavo Erasmus+, bodo lahko zaprosili za dodatna
finanCna sredstva v okviru razpisa, ki ga bodo prejeli po elektronski posti predvidoma poleti 2026.

Do dodatka za posebne potrebe bodo upravicCeni, v kolikor jim ze dodatek za manj priloznosti ne bo zadoscal za
kritje dodatnih stroSkov, ki jih bodo imeli zaradi narave svojih posebnih potreb.

Med osebe s posebnimi potrebami se uvrscajo posamezniki, ki potrebujejo izvajanje programov z dodatno
strokovno pomocjo ali s prilagoditvami glede na naravo specificne posebne potrebe.

Studenti s posebnimi potrebami so: slepi ali slabovidni $tudenti oz. Studenti z okvaro vidne funkcije, gluhi in
naglusni studenti, Studenti z govorno-jezikovnimi motnjami, gibalno ovirani Studenti, dolgotrajno bolni Studenti,
Studenti z avtisticnimi motnjami ter Studenti s Custvenimi in vedenjskimi motnjami.

Primeri dodatnih stroSkov za Studente s posebnimi potrebami so: dodatni potni stroski, prilagojen lokalni
transport, dodatni stroski zaradi prilagojene namestitve, dodatni stroski zaradi pomoc¢nika, stroski
zdravstvenih storitev, stroski posebnih didakti¢nih pripomockov ipd.

Dodatna sredstva za PP temeljijo na realnih stroskih, ki jih je treba po mobilnosti tudi dokazovati z
ustrezno dokumentacijo.

Popolno viogo je potrebno oddati vsaj 45 dni pred zaCetkom mobilnosti.

16



OLS jezikovni preizkusi in tecaiji

« Spletno jezikovno preverjanje (OLS) preko platforme EU Academy je
priporocljivo za vse udelezence mobilnosti v okviru programa Erasmus+, Ki
kot glavni jezik pouCevanja ali dela uporabljajo enega od jezikov, ki so na
voljo na platformi EU Academy (razen za naravne govorce).

« Jezikovno preverjanje se opravi preko registracije na povezavi:
https://academy.europa.eu/

* Moznost korisCenja brezplac€nih jezikovnih teCajev.

17
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Filozofska fakulteta slavistiko
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Tecaji slovanskih jezikov za stuc

Lektorati, izbirni
predmeti in tecaji

Organiziramo celoletne lektorate slovanskih
jezikov za Studente drugih programov UL in
teCaje slovanskih jezikov za zunanje

udelezence. Studentom ponujamo Sirok
nabor izbirnih jezikovnih in literarnih
predmetov s podrocja slovanskih kultur.

https://slavistika.ff.uni-lj.si/ e
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UNIVERZAYV LJUBL]JANI | Oddelek za
Filozofska fakulteta slavistiko

iii|FF

Zacetni tecaji slovanskih jezikov:
bolgarsc¢ina, cescina, hrvascina, makedonscina,
poljscina, srbscina, ruscina in slovascina

Odkrij slovanske jezike — odpri nove svetove!

v Spoznajte osnove jezika s poudarkom na prakti¢ni komunikaciji
v vsakdanjih situacijah.

v Odkrijte kulturo in druzbo izbranega prostora ter pridobite
uporabne regionalne kompetence za bivanje v tujini ali Studijsko ¢
izmenjavo. »

v’ U¢ijo vas izku$eni lektorji in materni govorci, specializirani za
dinamicno in komunikacijsko usmerjeno poucevanje.

Vec na spletni strani Oddelka za slavistko: SLAVISTIKA



https://slavistika.ff.uni-lj.si/lektorati-izbirni-predmeti-tecaji

UL FF

€D

v

1. mesec 2. mesec 3. mesec 4. mesec 5. mesec 6. mesec
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9 You integrate what you

Host country Home e

1 Everything is new, interesting

You are excited about
and exciting.

returning home.

You see your host country
as your new home.

You readjust to
life at home.

Differences become

apparent and irritating. 2
Problems occur and
frustration sets in.

You work your way through
culture shock and begin to adapt

to your host culture. You may feel frustrated, angry or

lonely because friends and family
don’t understand what you
experienced and how you changed.

3 You may feel homesick, depressed

or helpless. based on Oberg (1960) and Gallahorn & Gallahorn (1963)

UL FF
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UL FF

Stirje vidiki izmenjave, na katere bodite pozorni (in si postavite realistiéna
pricakovanja):

Jezik: sposobnost izrazanja in pisanja v tujem jeziku;

Socialni vidik: izognite se posploSevanjem in stereotipiziranju; Erasmus mehurcCek
proti priCakovanjem spoznavati lokalne prebivalce;

Emocionalni vidik: ,kulturni Sok”, domotozje, izguba lastne socialne mreze;

Akademska izkusnja: drugacen stil pouCevanja, obremenitev, izpitov, drugacna
priCakovanja profesorjev, komunikacija s profesorji (bolj formalna, manj formalna;
kaj je dovoljeno, kaj ni zazeleno), ipd.

22



Studijska mobilnost Erasmus — podalj8anje izmenjave

« Pisno strinjanje oddelka FF in tuje institucije (Ce ni drugacne zahteve,
zadostuje e-mail).

* Nov studijski sporazum (najmanj 20 KT/semester opravljenih v tujini in
20KT/semester priznanih).

* O moznosti podaljsanja so obveSceni vsi studentje, ki so ze na izmenjavi v
prvem semestru, v mesecu decembru.

« Financiranje podaljSanja je mozno le v primeru, Ce so na voljo sredstva.

23



Po prihodu domov

« Potrdilo o priznavanju v tujini opravljenih obveznostih

* Obrazec podpise oddel¢ni koordinator/koordinatorica za Studijsko izmenjavo, strokovna sluzba
oddelka pa doda zaznamek, s katerim Studentu/studentki opravljene obveznosti prevedene
vnese v VIS. En izvod obrazca s prilogami se arhivira na pristojnem referatu (poro¢anje v eVS
preko fakultetnega VISa, kontrola!). Obrazec o priznaninh KT boste morali naloziti tudi na
spletno aplikacijo UL!

+ Pozor: S0 SO NI SN0 RIVSEIRESIEH oriznanih obveznosti!

« Bodite pozorni, da je mogoce le enkratno korisSCenje ponovnega vpis ali absolventski status.

 Ne pozabite na obveznosti, ki jih imate do UL za izplacilo 20% Stipendije

. ROKI! 24



ESHElSSheS SR PIEVISHIVIRNSEISEON (i cnako kot ponovni vpis) UL |FF

(podaljSanje statusa zaradi Studijske izmenjave) — 39. €len Meril za reSevanje Studentskih proSenj na Studiju prva in druge
stopnje

Studentka dvopredmetnega Studijskega programa, ki odide na $tudijsko izmenjavo v tujino (za en
semester ali veC€) v okviru enega od vpisanih dvopredmetnih programov, ima pravico do podaljSanja
statusa Studentke.

To pravico izkazujejo s potrdilom tuje univerze o €asu trajanja Studija v tujini in potrdilom o
priznanih obveznosti (20 KT za en semester, 40 KT za dva semestra) na domaci fakulteti. (Velja

za Erasmus izmenjave.)

Pravico do podaljSanja statusa imajo tudi Studentke dvopredmetnih in enopredmetnih Studijskih
programov, ki so bile na Studijski izmenjavi, Ce se jim po izmenjavi prizna minimalno vsaj 10 KT
(dvopredmetni Studijski programi) oz. 20 KT (enopredmetni Studijski programi). To je mogocCe le

v primerih, kadar gre za:

— jezikovno izpopolnjevanje (za Studentke jezikovno-kulturoloSkih programov, na katere se
vpiSejo brez predhodnega formalno pridobljenega jezikovnega znanja); ali

— Studijske izmenjave, pri katerih zaradi neusklajenosti Studijskih programov in sistema

Studija (sistem ECTS, Studijski programi izven sistema EU itd.) ni mogocCe priznati vseh

opravljenih obveznosti.

V obeh primerih morajo Studentke pred odhodom v soglasju z oddelkom izdelati Studijski nacrt, iz
katerega je razvidno, katere obveznosti mora Studentka opraviti v tujini, in v tujini opraviti vse
dogovorjene obveznosti, kar dokazuje s potrdilom

Prosnjo se odda preko Studentskega informacijskega sistema (VIS) do dolo€enega datuma v septembru in prilozi potrdilo tuje
univerze o €asu trajanja Studija v tujini in potrdilo o priznanih obveznostih na domaci fakulteti. 25




Studentke & Studenti
@ so USPESNEJSI

institucije so
INOVATIVNEJSE

VISOKO SOLSTVO

krepio

PODJETNOST
f¥F camerPius

v tujino odslo
vec kot 2 MILIJONA
I I studentk in sStudentov
inll

ter zaposlenih

| krepi obcutek

PRIPADNOSTI Evropi

¥ ¥ X
[

podpira
DIGITALNO PREOBRAZBO in
SOCIALNO VKLJUCENOST

vec kot 70 % bolj jasno svojo
POKLICNO POT

80 % se jih ZAPOSLIV 3
mesecih po zakljucku studija
73 % hitreje najde PRVO
ZAPOSLITEV




UL FF

stepping out of your comfort zone gives you a

new perspective, puts you in front of new challenges and
helps you

gain life skills.

“Erasmus is not a year in your life, but
your life in a year.”

you get a chance to interact with people from different
backgrounds, which lets you form your own opinion on
multiple subjects

27
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Erasmus+ Opens up your mind

-
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97 % say
they get along better
with people from
other cultures

93 % say
they appreciate
the value
of other cultures more

80%
say they improved
their intercultural
awareness

339% of Erasmus+
alumni have a life
partner with

a different nationality
EUROPEAN VOLUNTARY SERVICE

HIGHER EDUCATION ADULT EDUCATION HIGHER EDUCATION
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Poleg predstaviljenega razpisa sta odprta se:

+  Razpis za Erasmus+ KiSiKOIOGHONNMODINOSHUORIOISKINISIICSHION

namenom studija in/ali prakse v Studijskem letu 2025-26. Upraviceno
obdobje izvedbe je 30. 6. 2026.

* Razpis Erasmus+ EiIGRIGHOIISPOSADISNISIA0RERA0! - 22 Vse 3

stopnje studija. Upraviceno obdobje izvedbe je 30. 9. 2026.

29



i |FF
ez | oo KRONtAaKtNe osebe

V LJUBL]ANI | fakulteta

Kontaktna osebazaStudijske izmenjave naUL:

gospa Erika BolCina: erika.bolcina@uni-Ij.si

Institucionalni koordinator: gospa Bibi Ovaska, Sluzba za
mednarodno sodelovanje UL: student.office@uni-Ij.si

Oddeléni koordinator: profesor/ica, ki je na oddelku odgovoren/a za
mednarodno sodelovanje (seznam na spletni strani FF):
https://www.ff.uni-lj.si/studij/mednarodna-pisarna/oddelcni- A
koordinatorji-mednarodnih-aktivnosti a2 i g

[

Fakultetni koordinator: Anja Golec, Mednarodna pisarna FF:
anja.golec@ff.uni-lj.si
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Erasmus Studentska listina, kjer so zapisane pravice in
dolznosti Studenta: Erasmus charter
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Uspesen studij v tujini vam zeli ekipa
Mednarodne pisarne FF in Sluzbe za
Mednarodno sodelovanje UL!
Anja, Tjasa in Erika
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